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ה֥וֹי1
วบิติั
H1945

ים קְקִ֖ הַחֹֽ
แก่–ผู–้ท่ี–บญัญัติ
H2710

חִקְקֵי־
กฎหมาย–แหง่
H2711

אָוֶ֑ן
ความ–ชัว่–รา้ย
H0205

ים וּֽמְכַתְּבִ֥
และ–ผู–้ท่ี–เขยีน
H3789

עָמָ֖ל
ความ–ทกุข์
H5999

בוּ׃ כִּתֵּֽ
ท่ี–พวก–เขา–เขยีน
H3789

วบิติัแก่คนเหล่านัน้ท่ีออกบรรดาคำาสัง่ท่ีอธรรม และท่ีเขยีนความคับแค้นใจทัง้หลายซึ่งพวกเขาได้กำาหนดไว้

לְהַטּ֤וֹת2
เพื่อ–หนั–เห
H5186

֙ מִדִּין
จาก–ความ–ยุติธรรม
H1779

ים דַּלִּ֔
คน–ยากจน
H1800

וְלִגְזֹ֕ל
และ–เพื่อ–ปล้น
H1497

ט מִשְׁפַּ֖
สทิธิ–์ของ
H4941

עֲנִיֵּ֣י
คน–ยากไร–้แหง่
H6041

י עַמִּ֑
ประชาชน–ของ–ขา้พเจา้

לִהְי֤וֹת
เพื่อ–ทำา–ให้
H1961

אַלְמָנוֹת֙
แมม่า่ย
H0490

ם שְׁלָלָ֔
เป็น–ของ–รบิ–ของ–พวก–เขา
H7998

וְאֶת־
และ
H0853

ים יְתוֹמִ֖
ลกู–กำาพรา้
H3490

זּוּ׃ יָבֹֽ
พวก–เขา–จะ–ปล้น
H0962

เพื่อหนัคนขดัสนไปจากความยุติธรรม และเพื่อแยง่ชงิสทิธิจ์ากคนยากจนแหง่ประชากรของเราเสยี 
เพื่อบรรดาหญิงมา่ยจะเป็นเหยื่อของพวกเขา และเพื่อพวกเขาจะปล้นลกูกำาพรา้พอ่เสยี

ה־3 וּמַֽ
และ–อะไร
H4100

֙ תַּעֲשׂוּ
พวก–เจา้–จะ–ทำา

לְי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

ה פְּקֻדָּ֔
ลงโทษ
H6486

וּלְשׁוֹאָ֖ה
และ–เมื่อ–ความ–พนิาศ

מִמֶּרְחָק֣
จาก–แดน–ไกล
H4801

תָּב֑וֹא
มา–ถึง
H0935

עַל־
ไปหา

֙ מִי
ผู–้ใด
H4310

תָּנ֣וּסוּ
พวก–เจา้–จะ–หนี
H5127

ה לְעֶזְרָ֔
เพื่อ–ขอ–ความ–ชว่ย–เหลือ
H5833

נָה וְאָ֥
และ–ท่ี–ไหน
H0575

תַעַזְב֖וּ
พวก–เจา้–จะ–ท้ิง–ไว้

ם׃ כְּבוֹדְכֶֽ
เกียรติ–ของ–พวก–เจา้
H3519

และพวกเจา้จะกระทำาอะไรในวนัแหง่การเสด็จมาเยอืน และในการรกรา้งซึ่งจะมาจากท่ีไกล พวกเจา้จะหนีไปขอความชว่ยเหลือจากผูใ้ด 
และพวกเจา้จะฝากสง่าราศีของพวกเจา้ไวท่ี้ไหน

י4 בִּלְתִּ֤
ไม–่ม–ีอะไร–เหลือ–นอกจาก
H1115

כָרַע֙
คกุ–เขา่–ลง
H3766

חַת תַּ֣
ท่ามกลาง
H8478

יר אַסִּ֔
นักโทษ
H0616

חַת וְתַ֥
หรอื–ท่ามกลาง
H8478

הֲרוּגִ֖ים
ผู–้ถกู–สงัหาร
H2026

לוּ יִפֹּ֑
จะ–ล้ม–ลง
H5307

בְּכָל־
ด้วย–ทัง้–หมด
H3605

זאֹת֙
นี้
H2063

לאֹ־
ไม่
H3808

ב שָׁ֣
หนั–กลับ
H7725

אַפּ֔וֹ
พระ–พโิรธ–ของ–พระองค์
H0639

וְע֖וֹד
และ–ยงั–คง
H5750

יָד֥וֹ
พระ–หตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

נְטוּיָֽה׃
เหยยีด–ออก
H5186

ס
—

ปราศจากเรา พวกเขาจะกราบลงใต้พวกนักโทษ และพวกเขาจะล้มลงใต้พวกคนท่ีถกูฆา่เสยี 
ถึงกระนัน้ก็ดีพระพโิรธของพระองค์ก็ยงัมไิด้หนักลับ แต่พระหตัถ์ของพระองค์ยงัเหยยีดออกอยู่

ה֥וֹי5
วบิติั
H1945

אַשּׁ֖וּר
อัสซเีรยี
H0804

בֶט שֵׁ֣
ไม–้เท้า–แหง่
H7626

י אַפִּ֑
พระ–พโิรธ–ของ–ขา้พเจา้
H0639

וּמַטֶּה־
และ–ไม้
H4294

ה֥וּא
เป็น
H1931

ם בְיָדָ֖
ใน–มอื–ของ–พวก–เขา
H3027

י׃ זַעְמִֽ
ความ–กริว้โกรธ–ของ–ขา้พเจา้
H2195

โอ ชาวอัสซเีรยีเอ๋ย ไมเ้รยีวแหง่ความกริว้ของเรา และไมพ้ลองในมอืของพวกเขาคือความเดือดดาลของเรา
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בְּג֤וֹי6
ต่อ–ประชาชาติ

חָנֵף֙
หน้า–ซื่อ–ใจ–คด
H2611

נּוּ אֲשַׁלְּחֶ֔
ขา้พเจา้–จะ–สง่–เขา–ไป
H7971

וְעַל־
และ–ต่อ

עַ֥ם
ประชาชน

י עֶבְרָתִ֖
แหง่–พระ–พโิรธ–ของ–ขา้พเจา้
H5678

נּוּ אֲצַוֶּ֑
ขา้พเจา้–จะ–สัง่–เขา
H6680

לִשְׁלֹ֤ל
เพื่อ–ปล้น

֙ שָׁלָל
ของ–รบิ
H7998

ז וְלָבֹ֣
และ–เพื่อ–ยดึ
H0962

ז בַּ֔
ของ–เชลย
H0957

]ולשימו[
—

)וּלְשׂוּמ֥וֹ(
และ–เพื่อ–ทำา–ให–้เขา

ס מִרְמָ֖
เป็น–ท่ี–เหยยีบ
H4823

מֶר כְּחֹ֥
เหมอืน–โคลน

חוּצֽוֹת׃
ตาม–ถนน
H2351

เราจะสง่เขาไปต่อต้านประชาชาติหนึ่งท่ีหน้าซื่อใจคด และเราจะกำาชบัเขาใหไ้ปต่อต้านประชากรแหง่ความกริว้ของเรา เพื่อเอาของรบิมา 
และเพื่อเอาเหยื่อมา และเพื่อใหเ้หยยีบย่ำาคนเหล่านัน้ลงเหมอืนอยา่งเลนแหง่ถนนทัง้หลาย

וְהוּא7֙
แต่–เขา
H1931

לאֹ־
ไมไ่ด้
H3808

כֵן֣
ดังนัน้

ה יְדַמֶּ֔
คิด
H1819

וּלְבָב֖וֹ
และ–จติใจ–ของ–เขา
H3824

לאֹ־
ไมไ่ด้
H3808

כֵן֣
ดังนัน้

ב יַחְשֹׁ֑
ตัง้–ใจ
H2803

כִּ֚י
เพราะวา่

יד לְהַשְׁמִ֣
เพื่อ–ทำาลาย
H8045

בִּלְבָב֔וֹ
อยู–่ใน–ใจ–ของ–เขา
H3824

ית וּלְהַכְרִ֥
และ–เพื่อ–ตัด–ออก
H3772

גּוֹיִ֖ם
ประชาชาติ–ทัง้หลาย

א ֹ֥ ל
ไมใ่ช่
H3808

ט׃ מְעָֽ
เพยีง–น้อย
H4592

แต่เขามไิด้ตัง้ใจอยา่งนัน้ และใจของเขาก็มไิด้คิดอยา่งนัน้ แต่สิง่นี้อยูใ่นใจของเขาท่ีจะทำาลาย และตัดบรรดาประชาชาติเสยีมใิชน่้อย

י8 כִּ֖
เพราะวา่

יאֹמַר֑
เขา–กล่าว–วา่
H0559

א ֹ֥ הֲל
มใิช–่หรอื–ท่ี
H3808

י שָׂרַ֛
เจา้นาย–ของ–ขา้พเจา้
H8269

ו יַחְדָּ֖
รว่ม–กัน

ים׃ מְלָכִֽ
เป็น–กษัตรยิ์
H4428

เพราะเขากล่าววา่ �บรรดาประมุขของขา้เป็นกษัตรยิห์มดมใิชห่รอื

א9 ֹ֥ הֲל
มใิช–่หรอื–ท่ี
H3808

ישׁ כְּכַרְכְּמִ֖
เหมอืน–คารเ์คมชิ
H3751

כַּלְנ֑וֹ
คาลโน

אִם־
หรอื–มใิช่

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

כְאַרְפַּד֙
เหมอืน–อารปั์ด
H0774

ת חֲמָ֔
ฮามทั
H2574

אִם־
หรอื–มใิช่

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

שֶׂק כְדַמֶּ֖
เหมอืน–ดามสักัส
H1834

שֹׁמְרֽוֹן׃
สะมาเรยี
H8111

เมอืงคาลโนก็เหมอืนเมอืงคารเคมชิมใิชห่รอื เมอืงฮามทัก็เหมอืนเมอืงอารปัดมใิชห่รอื เมอืงสะมาเรยีก็เหมอืนเมอืงดามสักัสมใิชห่รอื

כַּאֲשֶׁר10֙
เหมอืน–ท่ี

מָצְאָה֣
มอื–ของ–ขา้พเจา้–ได้–พบ
H4672

י יָדִ֔
มอื–ของ–ขา้พเจา้
H3027

ת לְמַמְלְכֹ֖
อาณาจกัร–แหง่
H4467

הָאֱלִ֑יל
รูป–เคารพ
H0457

ם ילֵיהֶ֔ וּפְסִ֣
และ–รูป–เคารพ–ของ–พวก–เขา
H6456

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
ยิง่–กวา่–เยรูซาเล็ม
H3389

וּמִשֹּׁמְרֽוֹן׃
และ–สะมาเรยี
H8111

ตามท่ีมอืของขา้ได้พบบรรดาราชอาณาจกัรแหง่รูปเคารพทัง้หลาย 
และผูซ้ึ่งบรรดารูปเคารพแกะสลักของพวกเขานัน้มากกวา่เหล่ารูปเคารพแกะสลักของกรุงเยรูซาเล็มและของสะมาเรยี

א11 ֹ֗ הֲל
มใิช–่หรอื–ท่ี
H3808

ר כַּאֲשֶׁ֥
เหมอืน–ท่ี

יתִי עָשִׂ֛
ขา้พเจา้–ทำา–แก่

לְשֹׁמְר֖וֹן
สะมาเรยี
H8111

וְלֶאֱלִילֶי֑הָ
และ–รูป–เคารพ–ของ–เธอ
H0457

ן כֵּ֛
เชน่–นัน้

ה אֶעֱשֶׂ֥
ขา้พเจา้–จะ–ทำา–แก่

֖�ם לִירוּשָׁלִַ
เยรูซาเล็ม
H3389

יהָ׃ וְלַעֲצַבֶּֽ
และ–รูป–เคารพ–ของ–เธอ
H6091

ס
—

ขา้ก็จะไมก่ระทำาแก่กรุงเยรูซาเล็มและบรรดารูปเคารพของเขาดังนัน้หรอื ตามท่ีขา้ได้กระทำาแก่สะมาเรยีและบรรดารูปเคารพของเขา�
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וְהָיָ֗ה12
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

י־ כִּֽ
เมื่อ

ע יְבַצַּ֤
ทรง–สำาเรจ็
H1214

֙ אֲדֹנָי
องค์–พระ–ผู–้เป็น–เจา้
H0136

אֶת־
—
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הוּ עֲשֵׂ֔ מַֽ
กิจการงาน–ของ–พระองค์
H4639

בְּהַ֥ר
บน–ภเูขา
H2022

צִיּ֖וֹן
ศิโยน
H6726

֑�ם וּבִירוּשָׁלִָ
และ–ใน–เยรูซาเล็ม
H3389

ד אֶפְקֹ֗
ขา้พเจา้–จะ–ลงโทษ

עַל־
ต่อ

פְּרִי־
ผล–แหง่
H6529

֙ דֶל גֹ֙
ความ–หยิง่–ผยอง–ของ
H1433

לְבַב֣
จติใจ–ของ
H3824

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

אַשּׁ֔וּר
อัสซเีรยี
H0804

וְעַל־
และ–ต่อ

רֶת תִּפְאֶ֖
ความ–สง่า–ศักดิ์–แหง่
H8597

ר֥וּם
ความ–เยอ่–หยิง่–ของ
H7312

עֵינָֽיו׃
ดวง–ตา–ของ–เขา

เหตฉุะนัน้จะเป็นไปอยา่งนี้วา่ เมื่อองค์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงกระทำาพระราชกิจทัง้สิน้ของพระองค์บนภเูขาศิโยนและบนกรุงเยรูซาเล็มสำาเรจ็แล้ว 
เราจะลงทัณฑ์แก่ผลแหง่ใจจองหองของกษัตรยิแ์หง่อัสซเีรยี และสง่าราศีแหง่สายตาท่ีหยิง่ยโสของเขา

י13 כִּ֣
เพราะวา่

ר אָמַ֗
เขา–กล่าว–วา่
H0559

חַ בְּכֹ֤
ด้วย–กำาลัง–แหง่

֙ יָדִי
มอื–ของ–ขา้พเจา้
H3027

יתִי עָשִׂ֔
ขา้พเจา้–กระทำา

י וּבְחָכְמָתִ֖
และ–ด้วย–สติปัญญา–ของ–ขา้พเจา้
H2451

י כִּ֣
เพราะวา่

נְבֻנ֑וֹתִי
ขา้พเจา้–เขา้–ใจ
H0995

יר  ׀וְאָסִ֣
แล้ว–ขา้พเจา้–เล่ือน
H5493

גְּבוּלֹ֣ת
พรมแดน–ของ
H1367

ים עַמִּ֗
บรรดา–ประชาชาติ

]ועתידתיהם[
—
H6264

)וַעֲתוּדֽוֹתֵיהֶם֙(
และ–ทรพัย–์สมบติั–ของ–พวก–เขา
H6259

תִי שׁוֹשֵׂ֔
ขา้พเจา้–ปล้น
H8154

יד וְאוֹרִ֥
แล้ว–ขา้พเจา้–โค่น–ลง
H3381

יר כַּאבִּ֖
ดัง–ผู–้ทรง–อำานาจ
H0047

ים׃ יוֹשְׁבִֽ
ผู–้ท่ี–อาศัย–อยู่
H3427

เพราะเขากล่าววา่ �โดยกำาลังมอืของขา้ ขา้จงึได้กระทำาสิง่นี้ และโดยสติปัญญาของขา้ เพราะขา้มคีวามเฉลียวฉลาด 
และขา้ได้รื้อบรรดาเขตแดนของประชาชน และได้ปล้นบรรดาทรพัยส์มบติัของพวกเขา และขา้ได้โยนบรรดาชาวเมอืงลงมาอยา่งชายกล้าหาญ

א14 וַתִּמְצָ֙
แล้ว–มอื–ของ–ขา้พเจา้–พบ
H4672

ן  ׀כַקֵּ֤
เหมอืน–รงั–นก
H7064

֙ יָדִי
มอื–ของ–ขา้พเจา้
H3027

לְחֵי֣ל
ทรพัย–์สมบติั–ของ
H2428

ים עַמִּ֔ הָֽ
บรรดา–ประชาชาติ

וְכֶאֱסֹף֙
และ–เหมอืน–การ–เก็บ–รวบรวม
H0622

בֵּיצִ֣ים
ไข่
H1000

עֲזֻב֔וֹת
ท่ี–ถกู–ท้ิง

כָּל־
ทัง้–หมด
H3605

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน–โลก
H0776

אֲנִי֣
ขา้พเจา้
H0589

אָסָפְ֑תִּי
รวบรวม–เอา–ไว้
H0622

א ֹ֤ וְל
และ–ไม–่มี
H3808

הָיָה֙
ผู–้ใด
H1961

נֹדֵ֣ד
กระพอื
H5074

ף כָּנָ֔
ปีก
H3671

וּפֹצֶ֥ה
หรอื–อ้า
H6475

פֶ֖ה
ปาก
H6310

ף׃ וּמְצַפְצֵֽ
หรอื–รอ้ง–เสยีง
H6850

และมอืของขา้ได้พบบรรดาทรพัยส์มบติัของประชาชนเหมอืนอยา่งรงันก และเหมอืนอยา่งคนเก็บไขห่ลายฟองท่ีถกูละท้ิงไว ้
ขา้ก็รวบรวมแผน่ดินโลกทัง้สิน้ดังนัน้แหละ และไมม่ผีูใ้ดขยบัปีกมาปก หรอือ้าปากหรอืรอ้งเสยีงจอ๊กแจก๊�

הֲיִתְפָּאֵר15֙
จะ–อวด–อ้าง–หรอื

ן הַגַּרְזֶ֔
ขวาน
H1631

עַ֖ל
เหนือ

הַחֹצֵב֣
ผู–้ท่ี–สบั–ด้วย–มนั
H2672

בּ֑וֹ
หรอื

אִם־
จะ–โอ้อวด–ตัว–หรอื

ל יִתְגַּדֵּ֤
เล่ือย
H1431

הַמַּשּׂוֹר֙
เหนือ
H4883

עַל־
ผู–้ท่ี–แกวง่–มนั

מְנִיפ֔וֹ
เหมอืน–ไม–้เท้า–ยก

כְּהָנִ֥יף
ยก–ขึ้น

שֵׁבֶ֙ט֙
ไม–้เท้า
H7626

וְאֶת־
และ
H0853

יו מְרִימָ֔
ผู–้ท่ี–ยก–มนั–ขึ้น

ים כְּהָרִ֥
เหมอืน–ท่ี–ยก–ขึ้น

ה מַטֶּ֖
ไม–้เท้า–ท่ี
H4294

לאֹ־
มใิช่
H3808

ץ׃ עֵֽ
ไม้
H6086

ขวานจะอวดตัวเองต่อคนท่ีใชม้นัสกัดนัน้หรอื หรอืเล่ือยจะทะนงตัวต่อคนท่ีใชม้นัเล่ือยนัน้หรอื 
เหมอืนกับวา่ไมเ้รยีวจะเขยา่ตัวเองต่อคนเหล่านัน้ท่ียกมนัขึ้น หรอืเหมอืนกับวา่ไมพ้ลองจะยกตัวเองขึ้นเหมอืนกับวา่มนัไมไ่ด้ทำาด้วยไม้

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1214.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/1433.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/8597.htm
https://biblehub.com/hebrew/7312.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1367.htm
https://biblehub.com/hebrew/6264.htm
https://biblehub.com/hebrew/6259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8154.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/47.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/7064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/1000.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/6475.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6850.htm
https://biblehub.com/hebrew/1631.htm
https://biblehub.com/hebrew/2672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/4883.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm


כֵן16 לָ֠
เพราะ–ฉะนัน้

ח יְשַׁלַּ֙
จะ–ทรง–สง่
H7971

הָאָד֜וֹן
องค์–พระ–ผู–้เป็น–เจา้
H0113

יְהוָה֧
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֛וֹת
จอม–ทัพ

בְּמִשְׁמַנָּ֖יו
ท่ามกลาง–ผู–้ท่ี–อ้วน–ของ–เขา

רָז֑וֹן
โรค–ผอม
H7332

וְתַ֧חַת
และ–แทน–ท่ี
H8478

כְּבֹד֛וֹ
เกียรติ–ของ–เขา
H3519

ד יֵקַ֥
จะ–ลกุ
H3344

ד יְקֹ֖
ลกุ–ไหม้
H3350

כִּיק֥וֹד
เหมอืน–การ–ลกุ–ไหม–้ของ
H3350

שׁ׃ אֵֽ
ไฟ
H0784

ฉะนัน้ องค์พระผูเ้ป็นเจา้ องค์พระผูเ้ป็นเจา้จอมโยธา จะทรงสง่โรคผอมแหง้มาในท่ามกลางพวกคนอ้วนพขีองเขา และภายใต้สง่าราศีของเขา 
พระองค์จะทรงจุดการไหมใ้หญ่โตเหมอืนอยา่งไฟไหม้

וְהָיָה17֤
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

אֽוֹר־
แสง–สวา่ง–ของ
H0216

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

שׁ לְאֵ֔
เป็น–ไฟ
H0784

וּקְדוֹשׁ֖וֹ
และ–องค์–บรสิทุธิ–์ของ–พระองค์
H6918

לְלֶהָבָה֑
เป็น–เปลว–ไฟ
H3852

ה וּבָעֲרָ֗
แล้ว–จะ–ลกุ

כְלָה֛ וְאָֽ
แล้ว–จะ–เผา–ผลาญ
H0398

שִׁית֥וֹ
หนาม–และ–พุม่
H7898

וּשְׁמִיר֖וֹ
แหลม–ของ–เขา
H8068

בְּי֥וֹם
ใน–วนั
H3117

ד׃ אֶחָֽ
เดียว
H0259

และความสวา่งแหง่อิสราเอลจะเป็นไฟ และองค์บรสิทุธิข์องท่านจะเป็นเปลวเพลิง 
และสิง่นัน้จะเผาและผลาญหนามใหญ่และหนามยอ่ยของเขาเสยีในวนัเดียว

וּכְב֤וֹד18
และ–เกียรติ–ของ
H3519

יַעְרוֹ֙
ปา่–ของ–เขา

וְכַרְמִלּ֔וֹ
และ–ทุ่ง–อุดม–ของ–เขา
H3759

מִנֶּ֥פֶשׁ
ตัง้–แต่–จติวญิญาณ
H5315

וְעַד־
จน–ถึง
H5704

ר בָּשָׂ֖
รา่งกาย
H1320

ה יְכַלֶּ֑
จะ–ถกู–เผา–ผลาญ
H3615

וְהָיָה֖
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

ס כִּמְסֹ֥
เหมอืน–คน–ปว่ย–ท่ี–ผอม
H4549

ס׃ נֹסֵֽ
เรื่อยๆ–ไป
H5263

และจะทรงเผาผลาญสง่าราศีแหง่ปา่ของเขา และแหง่สวนของเขาท่ีเกิดผลมาก ทัง้จติวญิญาณและรา่งกาย 
และเขาทัง้หลายจะเป็นเหมอืนตอนท่ีผูถื้อธงอ่อนเปล้ียไป

וּשְׁאָ֥ר19
และ–ท่ี–เหลือ–ของ
H7605

עֵץ֛
ต้นไม–้ใน
H6086

יַעְר֖וֹ
ปา่–ของ–เขา

ר מִסְפָּ֣
จำานวน–น้อย
H4557

הְי֑וּ יִֽ
จะ–เป็น
H1961

וְנַעַ֖ר
จน–เด็ก
H5288

ם׃ יִכְתְּבֵֽ
จด–นับ–ได้
H3789

פ
—

และต้นไมท่ี้เหลืออยูแ่หง่ปา่ของเขาจะมนี้อย จนเด็ก ๆ จะเขยีนลงได้

׀וְהָיָה֣ 20
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

הַה֗וּא
นัน้
H1931

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יף יוֹסִ֙
อีก–ต่อ–ไป
H3254

ע֜וֹד
อีก
H5750

שְׁאָ֤ר
ผู–้ท่ี–เหลือ–ของ
H7605

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

וּפְלֵיטַת֣
และ–ผู–้ท่ี–รอด–ตาย–ของ
H6413

ית־ בֵּֽ
วงศ์–ตระกลู

ב יַעֲקֹ֔
ยาโคบ
H3290

לְהִשָּׁעֵ֖ן
จะ–พึ่ง–พงิ
H8172

עַל־
ใน

הוּ מַכֵּ֑
ผู–้ท่ี–โจมตี–เขา
H5221

ן וְנִשְׁעַ֗
แต่–จะ–พึ่ง–พงิ
H8172

עַל־
ใน

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

קְד֥וֹשׁ
องค์–บรสิทุธิ–์แหง่
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ת׃ בֶּאֱמֶֽ
ด้วย–ความ–สตัย–์จรงิ
H0571

และต่อมาในวนันัน้ คนอิสราเอลท่ีเหลืออยู ่และคนท่ีหนีรอดไปแหง่วงศ์วานของยาโคบ จะไมพ่กัพงิผูท่ี้ตีพวกเขาอีก แต่จะพกัพงิท่ีพระเยโฮวาห ์
องค์บรสิทุธิแ์หง่อิสราเอล ในความจรงิ

שְׁאָ֥ר21
ผู–้ท่ี–เหลือ
H7605

יָשׁ֖וּב
จะ–กลับ–มา
H7725

שְׁאָר֣
ผู–้ท่ี–เหลือ–ของ
H7605

ב יַעֲקֹ֑
ยาโคบ
H3290

אֶל־
ไป–หา
H0413

אֵ֖ל
พระเจา้
H0410

גִּבּֽוֹר׃
ผู–้ทรง–ฤทธิ์
H1368

คนท่ีเหลืออยูจ่ะกลับมา คือคนท่ีเหลืออยูข่องยาโคบ มายงัพระเจา้ผูท้รงมหทิธฤิทธิ์

https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7332.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3350.htm
https://biblehub.com/hebrew/3350.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3852.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7898.htm
https://biblehub.com/hebrew/8068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3759.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4549.htm
https://biblehub.com/hebrew/5263.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8172.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/8172.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm


י22 כִּ֣
เพราะวา่

אִם־
แมว้า่

יִהְיֶ֞ה
จะ–เป็น
H1961

עַמְּךָ֤
ประชาชน–ของ–เจา้

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

כְּח֣וֹל
เหมอืน–ทราย–ใน
H2344

הַיָּ֔ם
ทะเล
H3220

שְׁאָ֖ר
ผู–้ท่ี–เหลือ
H7605

יָשׁ֣וּב
จะ–กลับ–มา
H7725

בּ֑וֹ
ใน–นัน้

כִּלָּי֥וֹן
การ–ทำาลาย
H3631

חָר֖וּץ
ท่ี–ถกู–กำาหนด
H2782

שׁוֹטֵ֥ף
ไหล–ท่วม
H7857

ה׃ צְדָקָֽ
ด้วย–ความ–ชอบ–ธรรม
H6666

ด้วยวา่ถึงแมว้า่อิสราเอลประชากรของเจา้จะเป็นเหมอืนอยา่งเมด็ทรายแหง่ทะเล แต่คนท่ีเหลืออยูข่องพวกเขาจะกลับมา 
การเผาผลาญซึ่งกำาหนดไวแ้ล้วจะเปี่ ยมล้นไปด้วยความชอบธรรม

י23 כִּ֥
เพราะวา่

כָלָ֖ה
การ–ทำาลาย
H3617

וְנֶחֱרָצָה֑
ท่ี–ถกู–ตัดสนิ–แล้ว
H2782

אֲדֹנָי֤
องค์–พระ–ผู–้เป็น–เจา้
H0136

יְהוִה֙
พระยาหเ์วห์
H3069

צְבָא֔וֹת
จอม–ทัพ

ה עֹשֶׂ֖
กำาลัง–กระทำา

רֶב בְּקֶ֥
ท่ามกลาง
H7130

כָּל־
ทัง้–สิน้
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน–โลก
H0776

ס
—

เพราะวา่องค์พระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้จอมโยธาจะทรงกระทำาใหก้ารเผาผลาญนัน้สำาเรจ็ ตามท่ีกำาหนดไวแ้ล้วในท่ามกลางแผน่ดินทัง้สิน้

ן24 לָכֵ֗
เพราะ–ฉะนัน้

ה־ כֹּֽ
ดังนี้
H3541

ר אָמַ֞
ตรสั
H0559

אֲדֹנָי֤
องค์–พระ–ผู–้เป็น–เจา้
H0136

יְהוִה֙
พระยาหเ์วห์
H3069

צְבָא֔וֹת
จอม–ทัพ

אַל־
อยา่
H0408

א תִּירָ֥
กลัว
H3372

י עַמִּ֛
ประชาชน–ของ–ขา้พเจา้

ב יֹשֵׁ֥
ผู–้อาศัย–ใน
H3427

צִיּ֖וֹן
ศิโยน
H6726

אַשּׁ֑וּר מֵֽ
จาก–อัสซเีรยี
H0804

בֶט בַּשֵּׁ֣
ด้วย–ไม–้เท้า
H7626

כָּה יַכֶּ֔
เขา–จะ–ตี–เจา้
H5221

הוּ וּמַטֵּ֥
และ–ไม–้เท้า–ของ–เขา
H4294

ׂא־ יִשָּֽ
จะ–ยก–ขึ้น
H5375

עָלֶ֖יךָ
เหนือ–เจา้

רֶךְ בְּדֶ֥
เหมอืน–ทาง–ไป
H1870

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

ฉะนัน้ องค์พระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้จอมโยธาตรสัดังนี้วา่ �โอ ประชากรของเราเอ๋ย ท่ีอาศัยอยูใ่นศิโยน อยา่กลัวคนอัสซเีรยีผูน้ัน้เลย 
เขาจะตีเจา้ด้วยไมเ้รยีว และจะยกไมพ้ลองของเขาขึ้นต่อต้านเจา้ ตามลักษณะของประเทศอียปิต์

כִּי־25
เพราะวา่

ע֖וֹד
อีก
H5750

מְעַט֣
เพยีง–อีก
H4592

מִזְעָר֑
ชัว่–ครู ่
H4213

וְכָלָ֣ה
แล้ว–ความ–กริว้โกรธ–จะ–สิน้–สดุ
H3615

עַם זַ֔
พระ–พโิรธ
H2195

י וְאַפִּ֖
และ–ความ–โกรธ–ของ–ขา้พเจา้
H0639

עַל־
ต่อ

ם׃ תַּבְלִיתָֽ
การ–ทำาลาย–ของ–พวก–เขา
H8399

เพราะอีกสกัหน่อยเท่านัน้ และความเดือดดาลนัน้จะสิน้สดุลง ทัง้ความโกรธของเราในการทำาลายพวกเขา

ר26 וְעוֹרֵ֙
แล้ว–พระยาหเ์วห–์จะ–ทรง–เรา้
H5782

יו עָלָ֜
เหนือ–เขา

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאוֹת֙
จอม–ทัพ

שׁ֔וֹט
แส้
H7752

ת כְּמַכַּ֥
เหมอืน–การ–พา่ย–แพ–้แหง่
H4347

מִדְיָן֖
มเีดียน
H4080

בְּצ֣וּר
ท่ี–ศิลา
H6697

עוֹרֵ֑ב
โอเรบ็
H6159

֙ וּמַטֵּה֙וּ
และ–ไม–้เท้า–ของ–พระองค์
H4294

עַל־
เหนือ

הַיָּ֔ם
ทะเล
H3220

וּנְשָׂא֖וֹ
และ–พระองค์–จะ–ยก–มนั–ขึ้น
H5375

רֶךְ בְּדֶ֥
เหมอืน–ทาง–ไป
H1870

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และพระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะทรงเหวีย่งแสม้าสูเ้ขา ตามการทรงเขน่ฆา่คนมเีดียน ณ ศิลาแหง่โอเรบ 
และไมพ้ลองของพระองค์เคยอยูเ่หนือทะเลฉันใด พระองค์จะทรงยกไมพ้ลองนัน้ขึ้นตามลักษณะของประเทศอียปิต์ฉันนัน้

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/7605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3631.htm
https://biblehub.com/hebrew/2782.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/3617.htm
https://biblehub.com/hebrew/2782.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4213.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/2195.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/8399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7752.htm
https://biblehub.com/hebrew/4347.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6159.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm


׀וְהָיָה֣ 27
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

הַה֗וּא
นัน้
H1931

יָס֤וּר
จะ–ถกู–ยก–ออก
H5493

סֻבֳּלוֹ֙
ภาระ–ของ–เขา
H5448

מֵעַל֣
จาก–บน

ךָ שִׁכְמֶ֔
บา่–ของ–เจา้
H7926

וְעֻלּ֖וֹ
และ–แอก–ของ–เขา
H5923

מֵעַל֣
จาก–บน

צַוָּארֶ֑ךָ
คอ–ของ–เจา้

ל וְחֻבַּ֥
และ–แอก–จะ–ถกู–ทำาลาย

ל עֹ֖
แอก
H5923

מִפְּנֵי־
เพราะ–น้ำ ามนั
H6440

ׁמֶן׃ שָֽ
เจมิ
H8081

และต่อมาในวนันัน้ ภาระของเขาจะถกูพรากไปจากบา่ของเจา้ และแอกของเขาจะถกูเอาออกไปเสยีจากคอของเจา้ 
และแอกนัน้จะถกูทำาลายเพราะเหตกุารเจมิ�

א28 בָּ֥
เขา–มา–ถึง
H0935

עַל־
ท่ี

עַיַּ֖ת
อัยยตั
H5857

עָבַר֣
เขา–ผา่น–ไป

בְּמִגְר֑וֹן
มกิโรน
H4051

לְמִכְמָ֖שׂ
ท่ี–มกิมาช
H4363

יד יַפְקִ֥
เขา–เก็บ–รกัษา

יו׃ כֵּלָֽ
สมัภาระ–ของ–เขา
H3627

เขาได้มาถึงอัยยาทแล้ว เขาได้ขา้มไปยงัมโิกรนแล้ว ท่ีเมอืงมคิมาชเขาเก็บสมัภาระของเขาไว้

29֙ בְרוּ עָֽ
พวก–เขา–ขา้ม

ה מַעְבָּרָ֔
ทาง–ขา้ม

גֶּ֖בַע
เกบา
H1387

מָל֣וֹן
เป็น–ท่ี–พกั
H4411

לָנ֑וּ
ของ–เรา

רְדָה֙ חָֽ
รามาห–์สัน่–สะเทือน
H2729

ה רָמָ֔ הָֽ
รามาห์
H7414

גִּבְעַ֥ת
กิบอาห–์ของ
H1390

שָׁא֖וּל
ซาอูล
H7586

נָֽסָה׃
หลบ–หนี
H5127

เขาทัง้หลายผา่นชอ่งหวา่งเขามาแล้ว พวกเขาได้หาท่ีพกัหลับนอนท่ีเกบา รามาหส์ะทกสะท้าน กิเบอาหข์องซาอูลหนีไปแล้ว

י30 צַהֲלִ֥
จง–รอ้ง–เสยีง–ดัง

קוֹלֵ֖ךְ
เสยีง–ของ–เจา้

בַּת־
บุตร–ีแหง่
H1323

ים גַּלִּ֑
กัลลิม
H1554

יבִי הַקְשִׁ֥
จง–เง่ียห–ูฟงั–เถิด
H7181

יְשָׁה לַ֖
ลายชาห์

עֲנִיָּ֥ה
อนาถา
H6041

עֲנָתֽוֹת׃
อานาโทต
H6068

จงสง่เสยีงของเจา้รอ้งซ ีโอ ธดิาแหง่กัลลิมเอ๋ย จงทำาใหเ้สยีงนัน้ถกูได้ยนิไปถึงลาอิชเถิด โอ อานาโธทท่ีน่าสงสารเอ๋ย

ה31 נָדְדָ֖
มดัเมนาห–์หลบ–หนี
H5074

מַדְמֵנָה֑
มดัเมนาห์
H4088

י יֹשְׁבֵ֥
ชาว–เมอืง
H3427

ים הַגֵּבִ֖
เกบมิ
H1374

יזוּ׃ הֵעִֽ
ตัง้–การด
H5756

มดัเมนาหถ์กูโยกยา้ยไป ชาวเกบมิรวมตัวกันเพื่อจะหนีไป

ע֥וֹד32
ยงั
H5750

הַיּ֖וֹם
วนั–นี้
H3117

בְּנֹ֣ב
ท่ี–โนบ
H5011

ד עֲמֹ֑ לַֽ
เขา–จะ–หยุด
H5975

יְנֹפֵ֤ף
เขา–จะ–โบก–มอื

יָדוֹ֙
มอื–ของ–เขา–ต่อ
H3027

הַר֣
ภเูขา
H2022

]בית־[
—

)בַּת־(
บุตร–ีแหง่
H1323

צִיּ֔וֹן
ศิโยน
H6726

גִּבְעַ֖ת
เนินเขา–แหง่
H1389

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

ס
—

แต่ในวนันัน้เอง เขาจะยบัยัง้อยูท่ี่เมอืงโนบ เขาจะสา่ยมอืของเขาต่อต้านภเูขาของธดิาแหง่ศิโยน เนินเขาแหง่กรุงเยรูซาเล็ม

הִנֵּ֤ה33
ดเูถิด
H2009

֙ הָאָדוֹן
องค์–พระ–ผู–้เป็น–เจา้
H0113

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֔וֹת
จอม–ทัพ

מְסָעֵ֥ף
กำาลัง–ตัด
H5586

ה פֻּארָ֖
ก่ิง–ไม้

בְּמַעֲרָצָה֑
ด้วย–ความ–น่า–สะพรงึ
H4637

וְרָמֵ֤י
และ–ผู–้ท่ี–สงู

הַקּוֹמָה֙
ใน–รูป–ทรง
H6967

ים גְּדוּעִ֔
จะ–ถกู–โค่น–ลง
H1438

ים וְהַגְּבֹהִ֖
และ–ผู–้ท่ี–สงู–เด่น
H1364

לוּ׃ יִשְׁפָּֽ
จะ–ถกู–ทำา–ให–้ต่ำา–ลง
H8213

ดเูถิด องค์พระผูเ้ป็นเจา้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธา จะทรงเล็มก่ิงไมด้้วยความหวาดผวา และบรรดาต้นไมท่ี้สงูยิง่จะถกูโค่นลงมา 
และต้นไมท่ี้จองหองจะถกูกดใหต่้ำาลง

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/5448.htm
https://biblehub.com/hebrew/7926.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5857.htm
https://biblehub.com/hebrew/4051.htm
https://biblehub.com/hebrew/4363.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/1387.htm
https://biblehub.com/hebrew/4411.htm
https://biblehub.com/hebrew/2729.htm
https://biblehub.com/hebrew/7414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1390.htm
https://biblehub.com/hebrew/7586.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1554.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/6068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/4088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1374.htm
https://biblehub.com/hebrew/5756.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5011.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5586.htm
https://biblehub.com/hebrew/4637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6967.htm
https://biblehub.com/hebrew/1438.htm
https://biblehub.com/hebrew/1364.htm
https://biblehub.com/hebrew/8213.htm


ף34 וְנִקַּ֛
แล้ว–จะ–โค่น–ลง

בְכֵ֥י סִֽ
พง–ทึบ–ใน
H5442

הַיַּ֖עַר
ปา่

בַּבַּרְזֶל֑
ด้วย–เหล็ก
H1270

וְהַלְּבָנ֖וֹן
และ–เลบานอน
H3844

יר בְּאַדִּ֥
ด้วย–อำานาจ–ยิง่–ใหญ่
H0117

יִפּֽוֹל׃
จะ–ล้ม–ลง
H5307

ס
—

และพระองค์จะทรงโค่นปา่ทึบด้วยเหล็ก และเลบานอนจะล้มลงโดยผูห้นึ่งท่ีมกีำาลังมาก

https://biblehub.com/hebrew/5442.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm

